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	A
	Instale o bico injetor na bancada de teste 6895998 ou 23034308. Use fluido de teste conforme MIL-PRF-7024, Tipo II, mantendo uma temperatura de 26-28°C.
Mount the fuel spray nozzle assembly on the 6895998 or 23034308 fuel nozzle test stands. Use test fluid conforming to MIL-PRF-7024, Type II, maintained at a temperature of 26-28°C.stand.
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	B
	Calibre o fluxo do injetor da seguinte forma:
Flow calibrate the nozzle as follows:
1. O bico injetor deve ser testado nas pressões e na sequência listada na Tabela 1301. O injetor deve estar dentro das taxas de fluxo e limites de ângulo de spray definidos na Tabela 1301.
The fuel spray nozzle assembly must be tested at pressures and in sequence listed in TABLE 1301. The fuel spray nozzle assembly must meet flow rates and spray angles given in TABLE 1301.
2. O ângulo do spray do injetor deve ser medido em um raio de 3 pol. (76 mm) a partir da ponta do bico. Essa medida deve ser tirada em paralelo com as medidas da taxa de fluxo.
The included angle of the nozzle spray shall be measured at a radius of 3 in. (76 mm) from the nozzle tip. This measurement may be taken in parallel with the flow rate measurements
3. Verifique visualmente o padrão de pulverização do bico em paralelo com a taxa de fluxo e medidas do ângulo de spray.
Visually check the fuel spray nozzle assembly spray pattern in parallel with flow rate and spray angle measurements.
a. Na pressão diferencial de 50 a 350 psi, gire o bico injetor e inspecione quanto a listras e o ângulo simétrico do spray.
At 50 and 350 psi differential pressures, rotate the fuel spray nozzle assembly and observe for streaks and symmetrical spray angle.
b. O padrão aceitável de pulverização do bico deve ter as seguintes características:
Acceptable fuel spray nozzle assembly spray patterns must have the followings characteristics:
· Simetria do ângulo do cone.
Symmetry of the cone angle.
· Simetria da densidade do spray.
Symmetry of the spray density.
· Riscos e vazios que se dissipam antes de atingir a faixa de tolerância radial.
Streaks and voids that dissipate before reaching the radial tolerance band.
c. Se o bico injetor não estiver conforme as características descritas acima, examine a ponta do bico injetor com uma lupa e limpe novamente conforme necessário.
If the fuel spray nozzle assembly does not conform to the characteristics describes previously, examine the nozzle spray tip assembly under magnification and reclean, as necessary.
1. Se o padrão de spray do bico injetor não estiver aceitável, substitua a ponta do bico e refaça o teste.
If the fuel spray nozzle assembly spray pattern is still not acceptable, replace the nozzle sprat tip assembly and retest.
4. Não é permitido vazamentos externos de nenhuma parte do bico injetor. Durante o teste de calibragem do fluxo, observe cuidadosamente a presença de vazamentos. Se um vazamento externo for detectado entre o corpo do bico e o acessório de fixação, realize o procedimento G.
No external leakage from all parts of the fuel spray nozzle assembly is allowed. During flow calibration testing, observe carefully for leakage. If an external leakage is detected between the nozzle body assembly and the nozzle body holder, perform step G.
5. O ajuste da pressão de abertura da válvula do bico para o fluxo apropriado a 70 psid é realizado da seguinte forma:
Adjustment of the nozzle valve opening pressure for proper flow at 70 psid is accomplished as follows:
a. Desmonte o bico injetor.
Disassemble the fuel spray nozzle assembly.
b. Afrouxe a contraporca do bico na gaiola da válvula do bico. Não remova a gaiola da válvula do bico do corpo do bico injetor.
Loosen the nozzle locknut on the nozzle valve cage assembly. Do not remove the nozzle valve cage assembly from the nozzle body assembly.
c. Gire a válvula guia no sentido horário para reduzir o fluxo ou no sentido anti-horário para aumentar o fluxo para 70 psi.
Turn the nozzle valve guide assembly clockwise to reduce flow, or counterclockwise to increase flow at 70 psi.
d. Torqueie a contraporca do injetor de 40-45 lb.in.
Torque the nozzle locknut to 40-45 lb.in.
e. Remonte o bico injetor.
Reassemble the fuel spray nozzle assembly
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	Verificação de Histereses
Hysteresis Check
1. Diminua a pressão diferencial do injetor de 350 psid para 70 psid.
Decrease the nozzle differential pressure from 350 psid to 70 psid and then.
2. Meça as taxas de fluxo do injetor a 70 psid. As taxas de fluxo obtidas devem estar dentro de 10% das taxas de valor obtidas na mesma pressão durante o teste de calibração.
Measure the fuel spray nozzle assembly flow rate at 70 psid. The flow rate obtained must remain within 10% of the flow rate obtained at the same pressure during flow calibration testing.
3. Quando a pressão diferencial do injetor for diminuída de 350 psid para a verificação de histereses, observe a taxa de fluxo de combustível. Isso pode cair imediatamente e suavemente com a diminuição da pressão de combustível. Se a taxa de fluxo de combustível não diminuir, ou manter um valor momentâneo, o pistão e a sleeve podem estar sujas e deverão ser inspecionadas, e se necessário, substituir por partes novas.
When the nozzle differential pressure is decreased from 350 psid for the hysteresis check, observe the fuel flow rate. It should drop immediately and smoothly with the decreasing fuel pressure. If the fuel flow rate does not drop, or momentarily steady value, the piston and sleeve assembly is either dirty of damaged, and must be reinspected, and if necessary, replaced with a new assembly.
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	Teste de Pressão
Pressure Test
1. Aplique uma pressão de 600 psig no no bico injetor durante 30-60 segundos. Não deve haver nenhuma evidência de vazamento externo de qualquer parte do bico injetor.
Apply an inlet pressure of 600 psig to the fuel nozzle for 30-60 seconds. There shall be no evidence of external leakage from any part of the fuel nozzle.
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	Se um vazamento externo for detectado entre o corpo do bico injetor e o acessório de fixação, siga os seguintes passos:
If an external leak is detected between the nozzle body assembly and the nozzle body holder, complete the following:
1.  Coloque o bico injetor no acessório de fixação 7100, e desmonte o conjunto do corpo do bico do suporte.
Place the fuel spray nozzle assembly in the fuel nozzle holding fixture, 7100, and disassemble the nozzle body assembly (12) from the nozzle body holder.
2. Lubrifique as roscas do suporte do bico usando composto anti-seize.
Lubricate the threads of the nozzle body holder using anti-seize compound.
3. Rosqueie o corpo do bico no suporte.
Thread the nozzle body assembly onto the nozzle body holder.
4. Coloque o corpo do bico no acessório de fixação, 7100, e torqueie o corpo do bico de 45-55 lb.in
Place the nozzle body assembly (12) in the fuel spray nozzle assembly holding fixture, 7100, and torque the nozzle body assembly to 45-55 lb ft.
5. Teste novamente o bico injetor.
Retest the fuel spray nozzle assembly.
a. Se o bico injetor ainda apresentar vazamentos, substitua o corpo do bico.
If the fuel spray nozzle assembly still exhibits external leakage, replace the nozzle body assembly.
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	Frene o bico injetor após completar os testes.
Lockwire the fuel spray nozzle assembly after completing testing.
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FUELNOZZLE

several new parts of the same type in order to obtain a combination of part tolerances

soes A v

which will meet flow calibration specifications for a particular fuel spray nozzle =
assembly.
(a) Mount the fuel spray nozzle assembly on the 6895998 or 23034308 fuel nozzle test stand.
Use test fluid conforming to MIL-PRF-7024, Type Il, maintained at a temperature of
78-82°F (26-28°C).
(b) Flow calibrate the fuel spray nozzle assembly as follows:
1 The fuel spray nozzle assembly must be tested at pressures and in sequence listed =
in TABLE 1301. The fuel spray nozzle assembly must meet flow rates and spray B
angles given in TABLE 1301. =
-

TABLE 1301 Flow Calibration

Differential Pressure Nozzle Flow Nozzle
Across Nozzle Rate Limits Spray
psid (kPad) Ib/hr (kg/hr) Condition

Nozzle Spray
Angle Limits

)

50 (345)
70 (483)
100 (689)
350 (2413)

*See step (b) 3
#P/N 23074274, 80-100 (Ref. CEB 73-1516)

32.6-35.3

55.5-61.4
148.8-161.1
429.0-464.8

(14.79-16.01) .
(25.17-27.85) *
(67.49-73.07) .

(194.59-210.83) -

75-95

2 Theincluded angle of the fuel spray nozzle assembly spray must be measured at a

radius of 3 in. (76 mm) from the fuel spray nozzle assembly tip. This measurement
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